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PROLÓGUS

GUN CAY, JAMAICA - 1720

Ágyúk dörögtek a távolban.

Bumm! Bumm!

Haszontalan sortüzek füstje oszlott semmivé az elhaló fényekkel együtt. 

Szél süvített, és villámok cikáztak a lilás égbolton. Mennydörgött. Eső kopogott a hajó hullámzó fedélzetén. 

Ideges kiáltások biztatták a fővitorlával küzdő legénységet. Parancsok. Szitkozódások. Imák. 

A Revenge hatalmas hullámot lovagolt meg, majd eldőlt, amikor egy masszív szélroham oldalba kapta. A gerendák hangosan nyöszörögtek. Az emberek rémülten ordibáltak. 

A kalózhajó természetellenes zúgással vibrált pillanatokkal a felborulás előtt. 

A másodpercek teltek-múltak. Örökkévalóságnak tűnt. 

Végül a Revenge nagy kegyesen egy mély öbölbe süllyedt, majd az erős szélnek köszönhetően szép lassan felemelkedett. 

A fedélzet kiegyenesedett. 

Az ordibálások sötét nevetésbe torkolltak, a szédítő izgalom lassan elillant. Az emberek egymás hátát paskolták. Mindenki ünnepelt. 

Egyvalakit kivéve. 

Az apró termetű nő egyedül kuporgott a hátsó fedélzeten a korlátba kapaszkodva. Teste csuromvizes volt. A szél játszadozott a hajával, tépázta a blúzát, fejkendőjét és bársonymellényét. 

Nem lehetett oka panaszra. A halálos vihar biztonságba repítette a Revenge-et. 

Végigfürkészte a horizontot. Aggódva ellenséges vitorlák után kutatott, bízva abban, hogy egyet sem talál. 

A Revenge megmászott egy újabb óriási hullámot. 

Ott voltak. Három sötét vitorla meredezett a tömör, koromfekete felhők irányában. 

Közülük kettő ugyanolyan egyárbocos volt, mint a Revenge. Tőlük nem kellett tartania. A harmadik hajó azonban veszélyesnek tűnt. 

Angol.

Fregatt.

Harminc ágyúval büszkélkedhetett. 

Idióták.

Calico Jack emberei jó harcosok, egytől egyig vérbeli kalózok voltak, mégsem méltó ellenfelei egy ilyen hadihajónak. 

A Revenge az életéért menekült. 

Valamivel később a nő látta, hogy az őket üldöző hajók fedélzetét matrózok lepik el, és dühöngve behúzzák a vitorlákat. 

A trió szép lassan lemaradt, és irányt változtatott. 

Végezetül a masszív fregatt kilőtt egy utolsó sortüzet. Micsoda hiábavaló gesztus. Túlságosan nagy volt a távolság. 

A nő végre elmosolyodott. 

A közelgő vihar meghiúsította a Korona kis flottája utáni hajszát. 

Ám öröme csak rövid ideig tartott, mert helyébe máris egyéb aggódnivalók érkeztek. 

A menekülésnek ugyanis megvolt az ára. 

A Revenge orrárboca éppen a vihar középpontjába mutatott. 

Anne Bonny látta, ahogy egy kolosszális hullám végigsöpör a hajó orrán. Jack legénysége eddig megúszta, de a végső szót úgyis a tenger mondja ki. 

Nem volt sok választásuk, ezért a vihar mellett döntöttek. Főleg azok után, hogy belebotlottak a brit őrjáratba. Bonnyt őszintén lenyűgözte, hogy a Revenge-nek ismét sikerült elmenekülnie a gyarmatosító hatalom elől. 

Ez már a harmadik eset ebben az évben. Kezd szűkülni a kör. 

Hetekkel korábban a Charles Town-i milícia sarokba szorította a Revenge-et, amikor éppen a bahamai partokon horgonyzott. Jack emberei másnaposan és mogorván ébredtek. Harcoltak, ahogy csak bírtak, de a Revenge majdnem a szikláknak hajtott. A szökés csaknem csúnya véget ért. 

Most pedig veszélyes vizeken kísértették a sorsot. 

Bonny elterült a fedélzeten, de még mindig nem engedte el a korlátot. 

Nagyon fáradt volt. És elege lett a menekülésből. 

Szeme egy pillanatra lecsukódott. Azonnal megjelent előtte Laughing Pete képe, ahogy a testét darabokra zúzza egy brit ágyúgolyó. 

A nő szeme kinyílt. 

Ezúttal egy vihar mentette meg a Revenge-et. Szerencsés időjárás. De vajon meddig tart az efféle szerencse?

Bonnyt mostanában rendszeresen foglalkoztatta az akasztófa gondolata. 

Néhányan közülünk elmentek.

Arcokat látott, nevek kavarogtak a fejében. 

Stede Bonnetet a Cape Fear folyón fogták el, és Charles Townban, a White Pointnál akasztották fel. Rich Whorley kereskedőhajónak nézte a milícia hajóit, és ezért az életével fizetett. Charles Vane-t a Gallows Pointnál akasztották fel, alig tizenöt kilométerre onnan, ahol most hajókázott. 

Még Feketeszakáll is meghalt, a karolinai tengerparton ölték meg egy csatában. 

Jack nem akarja észrevenni ezt.

Bonny felnézett az árbocra, ahol Calico Jack zászlója lobogott a szélben. Fekete háttér, fehér koponya és két keresztezett kard.

A zászló azt jelképezte, hogy Jack mindig készen állt a harcra. 

Azt hiszi, örökké fosztogathatunk. Akkor is, ha lepuffantanak minket, hajóról hajóra. 

Bonny megrázta a fejét. 

A többi kapitány megértette. Black Bart Roberts és Long Ben már szökésben volt. A többiek is követni fogják majd őket. A gyarmati uralom egyre jobban megszilárdult a Karib-tengeren. Több hadihajó. Több csapat. Még több ellenőrzés.

A kalózok aranyélete kezdett a végéhez érni. Ezt a legostobább is láthatta. 

Ennek az életnek vége. De nem szabad feladnom!

Bonny komolyan elgondolkozott. És meghozta a döntését.

Ellökte magát a korláttól, és a hajó közepére szaladt. A tengeren töltött hosszú éveknek köszönhetően könnyedén átszelte az imbolygó és himbálódzó fedélzetet. Eső kopogott a fején és a vállán, amikor a fedélzeti nyíláson keresztül lement a hajó belsejébe. 

Nyirkos sötét fogadta.

Az első szakaszt két kalóz védte. Amint megjelent, a férfiak oldalra húzódtak, nehogy magukra haragítsák. Senki sem állhatott Anne Bonny útjába. Neki nem kellett engedély ahhoz, hogy belépjen a kincstárba. 

Mennydörgött, és a szél alaposan megrázta a Revenge-et. Bonny nem foglalkozott a viharral, csak kinyitott egy durva faragású faajtót, belépett rajta, majd becsukta maga mögött. Egyedül volt, ami igencsak luxusnak számított egy tengeren lévő hajón. 

Bonny bement a szűk terembe. Több zsák gyapjú és dohány sorakozott a falnál, néhány olajhordó és méretes rumoshordó társaságában. Bal oldalon egy lezárt láda állt, tele arannyal és ezüstérmékkel.

A megmaradt szűkös helyre mindenféle tárgyak voltak bezsúfolva. Két bőrszék. Egy spanyol páncélruha. Rubinokat rejtő ékszeres dobozok. Több láda angol puska. Díszes réz gyertyatartók. 

Minden, ami érték, minden, amit egy kalóz elhurcol magával. 

Bonny szomorúan mosolygott. Bizony, hiányozni fog neki ez a fajta munka. 

De úgy döntött, élni fog. 

Határozottan arrébb tolt egy doboz parfümöt, és két női ruhákkal teli bőröndöt, majd meglátott egy masszív vaszárral védett faládát. 

Nem nyitotta ki. Nem volt szüksége rá. Tudta, mi van benne. 

Ez az enyém, Jack. A többi neked marad.

De hová dugja?

Bonny összevont szemöldökkel töprengett. 

Arcán megint megjelent az a bizonyos mosoly. Ezúttal szélesebbre húzódott. 

Tökéletes.

Tudta, hogy sok türelem és szerencse kell hozzá, de ő bővében volt mindkettőnek. 

Nem fogja ezzel őrületbe kergetni a többieket?

Bonny halkan kuncogott. Istenem, de imádott kalóz lenni. 

Jack ostoba. Beszélnem kell Maryvel. Holnap.

Bonny jót mulatott merész tervén, majd visszament a keskeny folyosón, és felmászott a fedélzetre vezető létrán. A tomboló vihar majdnem visszakényszerítette a hajó belsejébe. 

Beesteledett. A Revenge teljes sötétben ringatózott. 

Bonny odatántorgott a korláthoz, és belekapaszkodott. Körülötte a legénység ádáz harcot vívott a kötelekkel és a vitorlákkal. Szokatlan nyugalommal nézett végig a tomboló óceánon. Ő már döntött. Minden rendben lesz. 

Két mondat kavargott a fejében.

Az a láda az enyém. Isten sem ejt könnyet az után, aki megpróbálja ellopni tőlem.

A Revenge tovaszáguldott a hatalmas, fehértarajú hullámok tetején. 

Magával repítve Anne Bonnyt. 

Északra. 


ELSŐ RÉSZ:

A TERV


1. FEJEZET

KATT.

A roham ezúttal elektromos ütésre emlékeztetett, mint amikor megfogod az áramvezetőt a metróalagútban. 

A vérem száguldott, olvadt ólom suhant végig a felperzselt vénáimon. 

Fájdalom. 

Tájékozódási zavar.

Aztán erő. Végtelen erő. Zsigeri erő. 

Minden egyes pórusomból izzadság robbant ki. 

Az íriszem szikrázott és arany színben ragyogott. A fénylő sárga körök feneketlen, koromfekete pupillákat öleltek körbe. A látásom egyszerre olyan éles lett, mint a lézer. A szememet mintha tőrök döfködték volna. 

A fülem zúgott, majd hallásom szuperszonikussá vált. Fehér zaj pulzált a fejemben. A furcsa zörejek óceánhangokból álló szimfóniává változtak. 

Az orrom is életre kelt, beszívta a nyári szellőt, és gyorsan megfejtette a partról jövő illatokat. Só. Homok. Tenger. Az orrlyukaim kiválogatták a finom apróságokat. 

A karom és a lábam reszketett, tombolt bennük a bezárt, szabadságért könyörgő energia. Öntudatlanul, élvezettel vicsorogtam, mint egy állat.

Olyan hihetetlen és hatásos érzés volt, hogy hangosan ziháltam a gyönyörtől. Örökké abban a másodpercben akartam élni. Hogy sose múljon el. És sose térjek vissza.

Kitörés.

Mellettem Ben grimaszolt, majd lehunyta sötét szemét. Izmai megfeszültek, erős alkata reszketni kezdett, megpróbált a puszta akarata segítségével kitörni. Hiába.

Így nem működik.

Hallgattam. Ki vagyok én, hogy tanácsokat osztogassak? Elvégre én sem tudtam többet Bennél az erőnkről. Az én irányításom sem volt sokkal jobb az övénél.

Főleg, ha elszabadul a farkas. 







Most biztosan azon töröd a fejed, hogy miről zagyválok itt összevissza. Vagy már réges-rég eldöntötted, hogy totál flúgos vagyok, és szép lassan leteszed a könyvet. Őszintén szólva nem hibáztatlak. Néhány hónappal ezelőtt én is ezt tettem volna. 

De ez az átalakulásom előtt volt. Mielőtt egy mikroszkopikus betolakodó megváltoztatta a biológiai szoftveremet. Mielőtt átalakultam, és valahogy több lettem. Valami egészen új. Valami egészen ősi.

Íme a rövid történetem.

Néhány hónappal ezelőtt egy fránya szupervírus fertőzött meg engem és a barátaimat. Az organizmus nem volt természetes. Egyenesen egy titkos laboratóriumból jött, és egy illegális kísérlet hozta létre. És ez a vírus egészen véletlenül az emberi gazdatesteket kedvelte. 

Hogyan tudtam ezt kifogni?

Egy gátlástalan tudós, dr. Marcus Karsten kotyvasztotta a baktériumot. Apám főnöke volt a Loggerhead-szigeten lévő kutatóintézetében. Karsten a pénz bűvöletében összeeresztette a parvovírus két típusát, és véletlenül létrehozott egy új törzset, ami sajnálatos módon az embereket is megfertőzi. Mi egy farkaskutyától, Ordastól, Karsten tesztalanyától kaptuk el. 

Még belegondolni is rossz.

Szóval, napokig beteg voltam. Mindannyian azok voltunk. Aztán hirtelen megváltoztak a dolgok. 

Az agyam úgy pattogott, mint a gumiszalag. Az érzékeim teljesen felpörögtek. 

Időnként elvesztettem az irányítást, képtelen voltam elnyomni friss állati ösztöneimet. Megettem a nyers hamburgerhúst. Becserkésztem egy ketrecben lévő versenyegeret. A többiek is hasonlókat műveltek. 

Mire az első izgalmak leülepedtek, a barátaimmal együtt tetőtől talpig átalakultunk. Az ördögi kórokozó totál összekutyulta a sejtjeinket, és átírta a genetikai kódunkat. Állati DNS került emberi kromoszómáinkba, és tökéletesen otthon érezte magát ott. 

Nem könnyű ám farkasösztönökkel élni a dupla spirálodban. 

Persze a kondíciónk sem véletlenül… kifogástalan. 

Őszinte leszek. A barátaim és én különleges képességekkel rendelkezünk. Emberfeletti képességekkel. Rejtettek, ám nagyon is igaziak. Jól hallottad.

Mi vagyunk a nagy szám. Vagyis lennénk, ha elmondhatnánk bárkinek, de nem lehet. Hacsak nem szeretnénk közelebbről is megismerkedni az élveboncolással. Nem, köszi.

Mi kitörésnek nevezzük az erőnket. Ez áll a legközelebb az érzéshez. Felforrósodom belülről, az agyam felpörög és bekattan, és aztán bumm, kirobban az erőm!

Éppen a képességeim irányítását tanulom. Legalábbis azt hiszem.

Na jó, remélem. 

Jó lenne tudni, hogy egyáltalán mik ezek.

Az alapját értem. Kitöréskor az érzékeim felerősödnek. A látásom. A szaglásom. A hallásom. Az ízlésem. Sőt még a tapintásom is. 

Gyorsabb leszek. És erősebb is.

Életrevalóbb. 

Fertőzött.

Így hívjuk magunkat. Fertőzöttek. Úgy éreztük, itt az ideje kitalálni egy közös nevet, ha már mindannyian genetikai mutánsok lettünk. Az olyan csapatépítő.

Összesen négyen alkotjuk a Fertőzötteket. Én. Ben. Hi. Shelton. És a farkaskutyám, Ordas, természetesen. Elvégre ő volt a nulladik páciens.

A dolog lényege, hogy mi, Fertőzöttek a farkasok fizikai erejével rendelkezünk. De nem akkor, amikor akarjuk. Néha abszolút váratlanul törnek ránk a változások. 

Őszintén szólva, fogalmunk sincs, hogy pontosan mi történt velünk, vagy hogy mit tehetnénk ellene. Vagy hogy mi történik majd ezután.

Egyvalami biztos: mások vagyunk. Furcsák. Különlegesek.

És egyedül vagyunk.







Ben frusztrációja minden egyes másodperccel nőtt. Dühösen lecibálta magáról fekete pólóját, és ledobta a homokba, mintha a ruha miatt vallana kudarcot. Napbarnított bőrét izzadságcseppek borították. 

Elfordultam, hogy ne lássa a máris izzó szememet. Nem akartam még jobban felbosszantani. Ha Ben Blue ideges, akkor mindenkinek annyi.

Hi pont Ben mellett guggolt. Barna göndör hajú, pufók srác, piros hawaii mintás ingben és zöld szörfnadrágban. Nem éppen trendi  vagy akár összeillő , mindenesetre klasszikus Hiram Stolowitski.

A partvonalat bámulta jóval a saját kitörése után. A Fertőzöttek közül legjobban Hi tudta irányítani az erejét. 

 Látlak, Nyúl úr  suttogta magában.  Farkasember Hi elől nem bújhatsz el. 

 Szép munka  mondtam fapofával. A szabadjára engedett erőkkel minden szavát kristálytisztán hallottam.  Egy tehetetlen nyuszival gúnyolódni. Remekül kihasználod a kitörést. 

 Ő kezdte  felelte Hi a zsákmányát bámulva.  Azzal, hogy olyan cuki. Ugye? Ugye, te kis szőrmók?

Unottan körbeforgattam aranyszínű szemeim.

 Arról volt szó, hogy gyakorolunk. 

 Akkor gyakorold az éleslátást, Ünneprontó kisasszony  mutatott előre Hi.  Negyvenöt méter. A fasortól a harmadik dűne, amelyiken a széles levelű gyékény van. Typha latifolia. Barna, pettyezett bunda. Fekete bajusz. Floridai üregi nyúl. Sylvilagus floridanus.

Hi ugyanolyan előszeretettel hencegett környezetismereti tudásával, mint amilyen szívesen vezetett tudományos kísérleteket. Mindkét sajátosságát apjától, a LIRI vezető gépészmérnökétől örökölte. 

Hi hirtelen felsikoltott, arca elvörösödött. 

 Ó! És van egy nyuszibarátja is!

Turtle Beach északi végében voltunk, a Loggerhead-sziget nyugati partján. Az erdő tőlem jobbra terült el. Balra az Atlanti-óceán hullámzott egészen Afrikáig. 

A Hi által mutatott pontra fókuszáltam, egy rögös részre az erdő szélén, tele széles levelű gyékénnyel és mirtusszal. A tekintetem lenullázódott. Megmerevedett. 

Döbbenetes élességű kép tárult elém, jóval messzebb láttam, mint amennyit egy emberi szem képes produkálni. Megvizsgálhattam minden egyes levelet és botot. És tényleg, két szaglászó nyúl lapult a sűrű aljnövényzetben. 

Egy fél focipályával odébb. 

 Nem semmi a látásod  mondtam.  Még az enyémnél is jobb. Innen nem látom a bajszukat. 

Hi megvonta a vállát.

 Akkor legalább egy érzékszervvel előrébb vagyok. Viszont nem hallok olyan jól, mint Shelton, és az orrom sem annyira király, mint a tiéd.

Ben mellettem morgott. Nyögdécselt. Mocorgott. Még mindig nem sikerült kitörnie. Lehunyta a szemét, és motyogása pár betűs szavakra szűkült. Meglehetősen durva szavakra. 

Hi állát vakargatva figyelte Ben kínlódását, majd rám nézett, és megvonta a vállát. Aztán halkan Ben mögé lopakodott. 

Egyszer csak mindenféle bejelentés nélkül fenékbe rúgta. Jó keményen. 

Ben előreborult a homokba. 

 Mi a franc!?  Gyorsan feltápászkodott, és ökölbe szorított kézzel Hi felé közeledett. A szeme sárga tűzben izzott. 

 Csigavér, haver!  hátrált Hi mindkét kezét a magasba tartva. 
 Csak fel akartalak húzni! Valakinek meg kellett tennie. 

Eddig Ben csak dühvel tudta előcsalogatni az erejét. Mint most is. Máris készen állt arra, hogy leszedje Hi fejét.

 Elég!  kiabáltam, hogy megakadályozzam az emberölést.  Ben, már kitörtél. Működik. 

Ben megállt, vizsgálgatni kezdte a kezét, és abban a pillanatban ő is észrevette a változást. Morcosan ránézett Hira, aki fülig érő vigyorral felmutatta a hüvelykujját. 

 Ki kell találnunk egy jobb módszert  szólt Ben , vagy a végén még lecsapom valamelyikőtöket. Legszívesebben ezzel a hájpacnival kezdeném  mondta Hira mutatva. 

Hi megveregette Ben vállát. 

 Hékás, várlak szeretettel. Bármikor.

Ben villámgyorsan elkapta Hit, aki hirtelen egy medveölelés kellős közepén találta magát. 

 Okostojás. 

Hi levegőért kapkodva így szólt:

 Szállj le rólam! Utálom, ha ilyen vagy.

Ben nevetett, majd könnyedén a válla fölé emelte Hit. 

Nem hittem a szememnek. 

Ben úgy pörgette Hit a feje fölött, mint helikopter a rotorját. Egyszer. Kétszer. Hi elzöldült. Lime, pávakék, vagy inkább lóhere színe volt?

 Hányni fogok!  ordította Hi.  MOST!

Ben a vízhez rohant, és elhajította. 

Hi úgy szárnyalt, mint egy rongybaba, majd arccal a vízbe csapódva hangosan köpködött és szitkozódott. 

Ben gúnyosan vigyorgott. 

 Akkor ezt megbeszéltük. Köszi.

 Hálátlan.  Hinak még az orrából is víz bugyogott, miközben csuromvizes ruháit mustrálta.  De be kell ismernem, hogy pöpec volt. Állati erős vagy.

Hi megpróbálta lefröcskölni a támadóját, ám Ben hurrogva arrébbtáncolt. Utána végigrohant a parton, átugrotta a homokdűnéket, és eltűnt. 

 Azta  ámultam.  És gyors is. Sokkal gyorsabb, mint mi kitörés közben.

Hi kicammogott a partra. 

 Hagytam győzni. Kell neki az önbizalom.

 Igaz. 

 Hé, jófej vagyok.

 Igazi angyal.

Jó volt Bent újra nevetni látni. A Heaton-ügy óta nem nagyon akadt rá példa. A média tüze hamar kialudt, de a szüleinkkel nem volt ilyen egyszerű a dolog. A nyár nagy részére mindannyian szobafogságot kaptunk. 

A szobafogságot szó szerint értem. A szüleink azzal büntettek bennünket, ami a legjobban fájt. Nem jöhetett hozzánk senki, nem nézhettünk tévét, és még csak nem is telefonálhattunk. Sőt, internetet sem használhattunk. Brutális volt, mintha egy ketrecbe lettünk volna zárva. 

Nem találkozhattunk senkivel, nem vitathattuk meg a képességeinket, úgyhogy szép lassan kezdtem kiborulni. 

A vírus szabadon tombolt a testünkben. Bármi megtörténhetett.

Vajon örökre elmúltak a rosszullétek? Stabilizálódott az erőnk? Tudott valaki Karsten titkos kísérletéről? Ordasról? És rólunk?

Heteken át gyötörtek a kérdések. Egyedül. 

A magány nem tett jót az idegeimnek. 

Elsőként Ben szökött meg. Az ifjú Blue sosem tisztelte igazán a szabályokat. Én csak augusztusban szabadultam, majdnem két hónap büntetés után. 

Jó magaviselet? Inkább állandó semmittevés. Kénytelen voltam nyomást gyakorolni Kitre. 

Hinak múlt héten sikerült felmentetnie magát. Ez őszintén meglepett. Ismervén az anyukáját, Ruth Stolowitskit, biztos voltam benne, hogy ő lesz az utolsó. És mégsem. Állítólag Shelton még mindig nem szabadult. Úgy tűnik, Deverék nem tolerálják a bűnözői magatartást, magyarázattól függetlenül. 

Viszont nem követhettem el hibát, mert még mindig próbaidőn voltam. Szigorúan. Kit úgy lesett, mint egy héja. Vagy legalábbis azt hitte. 

Miután Hi is kiszabadult, mi hárman minden héten kinéztünk Loggerheadre. Gyakorolnunk kellett, méghozzá a kíváncsi tekintetektől rejtve. Az elszigeteltség éppen kapóra jött. És legalább apám orra előtt mehettem ki gyanúsítás nélkül a szigetre. 

Loggerhead a Charlestoni Egyetem felügyelete alatt állt. Csak pár ember rendelkezett látogatói engedéllyel. Szerencsére apám ott dolgozott, ahogy a többi Fertőzött szülei is. 

Kit Howard tengerbiológus, és a LIRI-nek, az egyetem tudományos állomásának dolgozik. A bolygó egyik legfejlettebb állatorvosi intézménye a sziget déli részén fekszik egy fallal körbevett egy hektáros területen. 

És ez még nem minden. A Loggerhead-sziget egy főemlősöket vizsgáló önálló kutatóközpont, ahol rhesusmajom-csapatok rohangálnak szabadon az erdőben. A főépületen kívül nincsenek más építmények. 

A természetes környezet nyugodt és csendes helyen van, nem messze a charlestoni kikötőtől. 

Tökéletes hely arra, hogy szabadjára engedje magát az ember. 

Ez volt a harmadik találkozásunk, és lassan kezdtük kiismerni a képességeink közötti különbségeket. Az erősségeinket. A gyengeségeinket. A stílusunk és a ravaszságunk közötti eltéréseket. 

Az erőink nagyon összetettek voltak, és még a töredéküket sem ismertük. A kérdéseink egy egész óceánt megtöltöttek volna. Mélyen legbelül tudtam, hogy van még mit tanulnunk. 

Hirtelen egy homokviharra lettem figyelmes. 

És egy őrült gyorsan mozgó, ugráló alakra. Meredten figyeltem. Becserkésztem. Megfeszült izmaim készen álltak az ugrásra. 

Majd jött a felismerés.

Ben száguldott a homokban, vad grimasszal az arcán. 

Egy pillanat múlva már értettem is, miért. 

Valami üldözte.


2. FEJEZET

Ordas szinte átrobbant a dűnéken, nedves szőrszálai tüskékként meredtek az égbe. 

A farkaskutyakölyök vad csaholással végighajszolta Bent a parton. 

 Nem is vagy olyan gyors, Ordas!  kiabált hátra Ben a válla fölött, majd balra fordult, és az óceán felé vette az irányt. 

Ordas hirtelen megtorpant, amikor Ben belevetette magát a vízbe, majd hangosan ugatva ide-oda rohangált. 

 Gyere ide, Ordas!  kiabáltam. 

A kölyök még egy utolsót ugatott Bennek, majd odaszaladt hozzám. Ott izgatottan megrázta magát, szanaszét szórva magáról a vizet. 

 Pfuj!  mondtam a sós vizet letörölve az arcomról.  Kösz, keverék. 

Ordas elégedetten mustrált. Legalábbis ezt gondoltam. A kutyáknál elég nehéz ezt megmondani. 

Az amúgy is vizes Hi közömbösen így szólt: 

 Csak nem vízbe dobott az a csúnya indián?  Letérdelt, és megvakargatta Ordas fülét.  Tudom, milyen undok. 

Hi Ben sewee indiánokhoz fűződő rokonságára, egy észak-amerikai klánra utalt, amely évszázadokkal ezelőtt beolvadt a catawba törzsbe. Ben még a hajóját is Sewee-nek nevezte el. 

 Együtt érzek veled  folytatta Hi.  Nem kellett volna hálásnak lenni. 

Ordas végignyalta Hi arcát. 

 Ez nem helyes  viccelődtem.  Tönkreteszed a zsidósewee kapcsolatokat. 

 Ez igaz, akkor visszaszívom  mondta Hi.  A mi népünk híres a kölcsönös tiszteletéről. Éljen a szövetség!

A szemem sarkából mozgásra lettem figyelmes. Valami szürke suhant át az erdőn. A szupererős szaglásomnak köszönhetően éreztem valamit a levegőben. 

Meleg bunda. Forró lehelet. Pézsma.

Farkas. 

 Siess, Ordas. Itt a mamád. 

 Tessék?  kérdezte Hi a nyakát nyújtogatva.  Hol?

Három állat lépett elő a fák közül. Ezüst, a falkavezér anya, szürke farkas volt. Hatalmas, pompás állat. Az egész teste végig ezüstszínű, csak az orrán virított egy kis fehér folt. 

Társa, egy aranyszínű juhászkutya, az oldalán állt. Őt Árnyéknak neveztem el. Mögöttük feszített Ordas bátyja, egy másik hibrid farkaskutya. Ő az Alfa nevet kapta. 

A falka egy pillanat erejéig csak figyelte a parton zajló jelenetet, majd Ezüst ugatott egyet. Ordas futásnak eredt, hogy csatlakozzon a családjához, és együtt eltűntek az erdőben. 

 Jó szórakozást!  kiabáltam utánuk. 

Örültem, hogy találkozott a családjával, de Ordas már velem él. Ebbe Whitney-nek és Kitnek is bele kellett nyugodnia. Erről ennyit. 

Na jó, részben. Ordas és Whitney nem lettek a legjobb barátok. 

Megvontam a vállam. Cseppet sem érdekelt apám idegesítő barátnőjének a véleménye. 

 Kiszagoltad?  kérdezte Hi.

Bólogattam. Hátszélben harminc méterről megérzem Ezüst szagát. 

 Elképesztő!  Hi levette és kifacsarta az ingét.  Éljen a szaglószerved!

 Köszi.  Ránéztem tekintélyes pocakjára.  Frankó hasizom. 

 Ja, kétszer egy hónapban edzem. Sosem hagyom ki. De ne flörtölgess, mert kezd ciki lenni. 

Forró nap volt, ami egyáltalán nem meglepő augusztus közepén Dél-Karolinában. Letöröltem a homlokom. Alaposan megizzadtam. 

 Francba  szólt Hi immár gesztenyeszínű szemmel.  Vége a kitörésemnek. Hülye Ben. 

 Nem tudod visszahozni?

 Megpróbálom.  Hi erősen koncentrált. A pupillája a semmibe meredt. Másodpercek teltek el. Egy perc.

Hi megrázta a fejét.

 Nem megy. Azóta nem…

Elhallgatott, én pedig nem erőszakoskodtam. Tudtam, mire gondol. 

Csak egyetlen alkalommal tudtunk kétszer egymás után kitörni, és az a Claybourne-házban volt. Azon az éjszakán, amikor valahogy ráerőltettem a többi Fertőzöttre. Amikor beléptem az elméjükbe. 

Fogalmam sincs, hogyan csináltam. Azóta sem tudtam megismételni a trükköt. Nem mintha nem próbáltam volna, de bármilyen keményen igyekeztem, képtelen voltam megismételni. Nem tudtam felidézni az egység különös érzését. A kozmikus köteléket, ami közvetíti a gondolataimat, és amivel a többiekét is hallhatom.

Egy farkasfalka szoros köteléke. 

 Megpróbálod újra?  kérdezte Hi. Tudtam, hogy parázott ettől a különleges hatalomtól. Ugyanez vonatkozott Benre és Sheltonra is. 

 Mit?  Ben csatlakozott hozzánk. Vállig érő hajából csöpögött a víz.  Már megint a telepátiáról beszéltek?

 Egyszer már működött  mondtam védekezően. 

 Talán  vágta rá Ben összehúzott szemöldökkel.  Talán nem. Lehet, hogy csak a rosszullét miatt éreztük így. 

Amikor először mutatkozott meg az erőnk, napokig kiütve pihegtünk. A brutális rosszulléttől olyan gyengék lettünk, mint a kiscicák. A fő tünetek egy idő után megszűntek, de a többi furcsaság tovább kínzott minket. 

Egyáltalán megszűnnek valaha ezek a tünetek? Fogalmam sem volt. 

A jelenlegi téma egy régi, le nem zárt vitát folytatott.

 Nem a rosszullétből adódott  folytattam.  Valódi kapcsolatot éreztem, még Ordassal is. Mostantól egyek vagyunk. 

 Akkor miért nem tudod megismételni?  Bennek nem volt türelme azokhoz a dolgokhoz, amiket nem értett. 

 Nem tudom. Hadd próbáljam meg újra. 

Nem vártam meg, amíg válaszolnak, csak becsuktam a szemem, és lelassítottam a légzésemet. Próbáltam elmerülni az elmémben. 

Magam elé képzeltem a Fertőzötteket. Hit. Bent. Sheltont. És persze Ordast is. Aztán egyesítettem a képeket. Egy közös egységgé. Egy falkává.

Valami megrándult az agyamban. Olyan volt, mint egy apró hullám vagy törés. Egy pillanat erejéig mintha eltolt volna magától az elmém, hogy ellenálljon. 

Egy láthatatlan fal elválasztotta a gondolataimat a lényemen kívül eső többi gondolattól. Felbátorodva visszatoltam, gőzöm sincs, hogyan. Az akadály meghajlott, engedett kicsit. 

Halk zümmögés lepte el a fejem. Később motyogássá alakult, mint a suttogások egy távoli szobában. Ordas alakja jelent meg a tudatomban, de csak homályosan és haloványan. 

Amint alakot öltött, a kapcsolat félbeszakadt. Egy puffanást hallottam, mint amikor becsuknak egy könyvet. A kép eltűnt, helyét sötétség vette át. 

ZUTTY.

Pislogás.

Pislogás, pislogás, pislogás.

Kinyílt a szemem. 

A homokban hevertem, a kitörés már rég véget ért. 

Hi hangját hallottam meg először.

 Hagyd abba, Tory! Megint el fogsz ájulni. 

Ben és Hi megfogta a karomat, és lábra állítottak. Addig el sem engedtek, míg nem bizonyosodtak meg róla, hogy nem esem össze. 

 Elég  szólt Ben aggódva.  Ez az agyi kapcsolat hülyeség. Elmegy az eszed tőle. 

Mielőtt ellenkezhettem volna, egy hangra lettünk figyelmesek. Mindannyian egyszerre fordítottuk el a fejünket. 

Már nem voltunk egyedül. 


3. FEJEZET

Máskor igazán hagyhatnátok egy üzenetet!

Shelton cammogott felénk a homokban, zsebre dugott kézzel. Alacsony, csontos testén egy kék Comic-Con pólót és egy túlméretezett fehér rövidnadrágot viselt, orrán vastag szarukeretes szemüveg virított. 

Arca gúnyos vigyorra húzódott. Pontosan tudta, hogy a frászt hozta ránk. 

 Nocsak, kirepült a madárka a kalitkából  viccelődött Hi.  Mikor szabadultál?

 Ma reggel bocsátottak meg.  Shelton letörölte az izzadságot csokoládébarna homlokáról, amit még afroamerikai apjától kapott örökségbe. Kiugró arccsontját és szemhéját japán édesanyjától örökölte.  Tudtam, hogy itt vagytok. Meg azt is, mit csináltok. 

 Tory megint agyturkászt játszik  újságolta Hi.  De végül arccal a homokban tért magához. 

Shelton vigyora lehervadt. 

 Nem tudnánk úgy tenni, mintha sosem történt volna meg? Így sem alszom rendesen.  Idegesen dörzsölgette a kezében lévő álkulcs- készletet. Ez a felszerelés volt az a hobbija, ami nemegyszer húzott már ki bennünket a slamasztikából. 

 Tegyünk úgy, mintha soha nem történt volna meg?  kérdeztem a barátaimat kémlelve.  Meg kell értenünk a változásokat. Nem dughatjuk homokba a fejünket. Mi van, ha még több képesség rejlik bennünk?

 Oké, oké. Shelton a magasba emelte a kezét.  Csak kicsit kiborultam. Megpróbáltam kitörni, amikor az őseim elmentek hazulról. Még mindig nem tudom irányítani. Aztán megfáztam, és két napig azt hittem, hogy kicsinál a vírus. 

Ben bólogatott. 

 Nálam ugyanaz: ha sikerül is a kitörés, akkor sem ugyanolyan erős vagy tartós. 

 Menni fog  mondtam magabiztosabban, mint ahogy éreztem. 
 Csak gyakorolnunk kell. 

 Vagy jön a lobotómia  motyogta Hi.

 Viszont csak itt gyakorolhatunk  tette hozzá Ben egyikünkről a másikra nézve.  Loggerhead biztonságos, de óvatosnak kell lennünk. Túl veszélyes olyan helyen használnunk az erőnket, ahol megláthatnak. Értitek?

Mindannyian bólogattunk. Mindig is attól rettegtünk, hogy valaki rájön a titkunkra. A lebukás következményei túlságosan szörnyűnek ígérkeztek. 

 Csak egymásban bízhatunk  folytatta Ben.  Ezt sose felejtsétek. 

 Na, elég a gyászból  szólt Hi Shelton hátát megveregetve.  Egyébként, hogy találtál ránk? A szuper nyomkövető képességeddel?

 Belefutottam Kitbe a LIRI-ben  fordult felém Shelton.  Az apád keres téged. Azt mondta, keresselek meg, és amilyen gyorsan csak lehet, vigyelek vissza mindannyiótokat. 

 Klassz  sziszegte Ben ironikusan.  Ezúttal mit követtünk el?

 Biztos hallották, hogy bánsz velem és a kutyával  szólt Hi.  Most megkeserülöd, haver. Remélem megérte. 

 Meg hát. 

Füttyentettem. Néhány másodperc múlva Ordas előtört a cserjésből, kétszer körberohant bennünket, majd a part felé vette az irányt. 

 Szerintem nincs értelme találgatni  mondtam.  Menjünk, és derítsük ki.

Tíz perccel később már a LIRI hátsó bejáratánál voltunk. 

Beléptünk, és bezártuk magunk mögött az ajtót. Egyszer elfelejtettük, és a kíváncsi majmok egész éjszaka összevissza nyomogatták az ajtógombokat. Nem volt jó húzás. 

Egy tucat üveg- és acélépület ragyogott körülöttünk a déli napon. Két sorba rendeződve, egymással szemben sorakoztak a területen. Egy betonösvény osztotta ketté az építményeket a főbejárat és a kikötő között. Az egész komplexumot egy két és fél méteres kerítés vette körbe. 

Megálltunk az egyes számú épület előtt, ami a három szintjével a legmagasabb építménynek számított a szigeten. Az adminisztratív irodák mellett az első számú épület adott helyet a tengerbiológiai laboratóriumnak, vagyis apám kis birodalmának is. 

A fejemben megszólalt egy halk vészcsengő. Valami nem stimmelt. Az intézet túl csöndes és üres volt egy átlagos hétköznaphoz képest. 

A csendet végül Ordas törte meg az ugatásával. Rátettem a kezem a fejére. 

 Nyugi, öregfiú.  Kedvesen megvakargattam a füle mögött. 

Egyszerre csak Kit bukkant elő az épületből. Gyorsan. Túl gyorsan. Biztosan az előcsarnokban várt rám. Türelmetlenül pillantgatott az órájára. 

 Mennem kell. Viszlát, fiúk. 

Válaszul csak bólogatások és hümmögések érkeztek. 

Kit észrevett, és odasietett hozzám. 

 Hé, kölyök. Mehetünk haza?

Ajaj. Színlelt kedvesség. A vészjelzőim rögtön riadót fújtak. Vajon miért próbál Kit olyan vidámnak látszani?

 Persze  feleltem.  Valami baj van?

 Baj?  kérdezte Kit.  Dehogy. Sss. Lazíts.

Micsoda hülye válasz. Ettől csak még jobban paráztam. 

A hazaút szörnyű volt. Ordas mellettem ült Mr. Blue motorcsónakjában, és hatalmas fejét az ölemben pihentette. Kit meg próbált laza lenni és jelentéktelen dolgokról beszélni. 

Minek hívatott magához? Mire a Morris-szigetre értünk, már tűkön ültem. 

Íme némi tudnivaló Christopher Kit Howardról: ő a biológiai apám, mégis a becenevén szólítom. Nem apának, papának vagy apunak, és uramnak sem. Alig egy éve ismerjük egymást. Egyelőre úgy tűnik, egész jól kijövünk egymással. 

Kilenc hónappal ezelőtt költöztem össze Kittel, amikor egy részeg sofőr elgázolta az anyámat. Anya elvesztésének fájdalma a kétszeresére nőtt, amikor megismertem apát. Nem sok időm maradt szomorkodásra, mert már utaztam is a több száz kilométerre lévő új otthonomba. 

Helló, Karolina, viszlát, Massachussetts. Mindegy. Csak egész eddigi életemet töltöttem ott. 

Kittel még mindig csak kóstolgatjuk egymást. Sokat haladtunk előre, de a nagyja még hátravan. 

 Otthon, édes otthon!  Kit fellépett a mólóra, és a bejárati ajtónkhoz sietett. Csalódottan követtem. Otthon, édes otthon? Tényleg?

A LIRI idősebb dolgozói mind a Morris-szigeten, a Charleston Egyetem sorházaiban laktak. Fort Wagner, a polgárháború régi erődítményének romjaira épültek, és valószínűleg hosszú kilométereken át a mi kis közösségünk a legmodernebb létező szervezet. A sziget többi része természetvédelmi terület, amit a dél-karolinai Charleston Egyetem gondoz. 

A Morris-sziget meglehetősen messze van a területtől, nem beszélve Charlestonról. Egy birodalom a nagy semmi közepén. Szinte totális elszigeteltségben élek. Legalábbis először ezt gondoltam, de aztán szép lassan megszerettem. 

 Gyere már, Ordas  mondtam a lábamat csapkodva.  Kíváncsi vagyok a hírekre. Akármilyenek is legyenek. 

A házba érve Kit már a konyhában ücsörögve játszadozott egy szalvétával. Rám nézett, és gyorsan elfordította a fejét. Elküldtem Ordast a helyére, és leültem az asztalhoz. 

 Érzem, hogy valami nincs rendben  szólaltam meg.  Ki vele!

Kit kinyitotta a száját, majd becsukta. Összegyűrte a szalvétát. Eldobta. A kezébe temette az arcát. Megdörzsölte a szemét. Felnézett. Mosolygott. 

 Először is minden rendben van. Nem kell aggódnod  közölte vadul gesztikulálva.  Semmi okod rá.

 Oké.  Most már tényleg aggódtam. 

 Úgy tűnik, talán, hogy esetleg, előfordulhat…  Kit a szavakat keresgélte , …hogy elveszítem az állásomat. 

 Mi!? Miért?

 Költségvetési szigorítás.  Kit hangja szomorúan csengett.  Lehet, hogy a Charleston Egyetemnek be kell zárnia az egész LIRI intézetet. Ezzel megszűnne az állásom. 

Szomorú. Nagyon szomorú.

 Bezárják a LIRI-t? Miért tennének ilyet?

Kit felsóhajtott. 

 Hol is kezdjem? Az intézetben van némi zűr. Dr. Karsten óta nincs igazgatónk…  Kínos csend következett.  A sajtó brutális. Azt híresztelik, hogy Karsten engedély nélküli kísérleteket folytatott, sőt hagyta, hogy megvesztegessék. 

Felegyenesedtem. Ez kezdett húzós lenni. 

 Engedély nélküli kísérletek?

 Találtak egy új labort a hatos épületben  folytatta Kit.  Zárt. Nincs bejegyezve. Tele drága felszerelésekkel, de feljegyzések nélkül. Nagyon furcsa. Fogalmunk sincs, mit csinálhatott benne Karsten. 

A szívem majd kiugrott a helyéről. A parvovírus. Ordas. A rosszullétünk. 

Ha egyszer valaki rájön…

Összekulcsoltam a kezem az asztal előtt, hogy elrejtsem a reszketésemet. 

Ordas azonnal megérezte a nyugtalanságomat. Felpattant a helyéről, odaszaladt hozzám, én pedig közömbösen megsimogattam a fejét. 

Kit olyannyira belemerült a saját kis világába, hogy észre sem vette a zaklatottságomat. 

 A nagy nyilvánosság felkeltette néhány környezetvédelmi csoport érdeklődését. Most a Loggerhead-szigeten folyó majmokkal való visszaélés ellen tiltakoznak. 

 Mekkora hülyeség!  Egy pillanatra megfeledkeztem a saját problémámról.  Senki sem él vissza a majmokkal; még csak nem is zavarják őket. Ez egy megfigyeléseken alapuló kutatás. 

 Nekik mondd  szólt Kit.  Felajánlottunk egy látogatást a LIRI-ben, hogy eloszlassuk az aggodalmukat, de elutasították. Nem igazán érdekelték őket a tények, vagy hogy ezeknek az állatoknak nincs hová menniük. Csak azt ordibálják, hogy Majmok rabságban!, és be akarnak záratni minket. 

Kit hátradőlt, és keresztbe tette a karját. 

 De ez mind másodlagos. Lényeg: a Charlestoni Egyetemnek nincs pénze a LIRI működtetésére. A helytelen gazdálkodás kimerítette a büdzsét. 

 Mennyi a hiány?

 Sok. A megbízottaknak kiadták, hogy csökkentsék a költségeket, a LIRI működése és személyzete viszont felettébb drága. 

 Valami mást zárjanak be!  mondtam keményen, de nem is érdekelt. Dominók dőltek össze a fejemben. Megrémültem a végzetes következményektől. 

Kit ismét kerülte a tekintetemet. 

 Ez még nem minden. 

Hallgattam.

 Ha a LIRI bezár, az egyetem nem fizeti tovább a sorházakat  szólt fáradtan gesztikulálva.  És akkor nem maradhatunk itt. 

Jéghideg borzongás futott végig a hátamon. Nem akartam hallani, ami következett. 

 El kell költöznünk  közölte Kit feszülten.  Sajnálom, de nincs más megoldás. Charlestonban nincs számomra munka. Utánanéztem.

 Elköltözni?  kérdeztem suttogva. Mintha az egész csak egy vicc lett volna. 

Kit felállt, átment a nappaliba, és kinézett az öbölre nyíló ablakon. A pálmafákkal pettyezett területen lágy hullámok csapódtak a kikötőnek. A dagály lassan kezdett visszahúzódni. 

 Egyedül nem bírom anyagilag a Boltont, Tory. A LIRI nélkül biztosan nem. 

A többi Fertőzöttel együtt Charleston legrégebbi és legjobb magániskolájába jártunk, a Bolton Preparatory Akadémiára. Felvágós, méregdrága hely. 

A várostól messze eső otthon és munkahely miatt a Charlestoni Egyetem átvállalta a Loggerheaden dolgozó szülők helyett a tandíjat. 

 Ne aggódj  fordult meg Kit a szemembe nézve.  Találtam néhány lehetőséget a neten, amik bejöhetnek. Már kapcsolatba is léptem egy Új-Skóciában lévő laboratóriummal, ahol pont tengerbiológust keresnek. 

 Új-Skócia?  kérdeztem döbbenten.  Kanada? Te a vacak Kanadába akarsz költözni?

 Még semmi sincs eldöntve, csak gondoltam…

 Elég!  mondtam fülemre tapasztott kezekkel.  Hallani sem akarok róla.

Ez túl sok volt. Túl gyorsan jött. 

Elviharzottam Kit mellett, fel a lépcsőn, be a szobámba. 

Hangosan becsaptam az ajtót magam mögött. 

Az arcom másodpercekkel azelőtt fúrtam bele a párnámba, hogy eleredtek a könnyeim. 


4. FEJEZET

Az önsajnálat nem tartott sokáig. 

Odaültem a gépemhez, bekapcsoltam, azután rámentem az iFollow-ra. 

Kapcsolatba kellett lépnem a többi Fertőzöttel. Azonnal. 

Az iFollow csoportokat köt össze az interneten. Ha a felhasználók az okostelefonjukon keresztül kapcsolódnak fel, az alkalmazás nyomon követi az összes csoporttag mozgását a térképen. A programban van fájlmegosztás és közösségi háló funkciók. Király cucc. 

Mi mindig ezt használjuk. Tudnunk kell, hol vannak a többiek, hogy vigyázhassunk egymásra.

Megnéztem a térképet, elküldtem egy üzenetet, majd videokonferenciára kapcsoltam. 

És vártam. 

Elsőként Shelton jelent meg a képernyőn, de úgy rázkódott a feje, hogy majdnem rosszul lettem a látványtól. A háttérben egy motor zúgott. 

Ránéztem a GPS-re, és máris beigazolódott a sejtésem. Egy piros pötty azt mutatta, hogy Shelton éppen elhagyta a Morris-sziget partját, és észak felé tartott. Shelton aktiválta a videobeszélgetést az iPhone-ján.

 Hallottad?  kérdezte rémülten. 

 Igen. Hol vagy?

 A hajón  felelte, majd hangosabban folytatta.  Mindenkit kirúgnak a LIRI-nél! Épp most mesélte az apám.

 Tudom, Kit is ezt mondta. 

Inamba szállt a bátorságom. Eddig abban reménykedtem, hogy Kit valahogy tévedett. Túlreagálta az egészet. De Shelton megerősítette a szörnyű igazságot. 

 Most mihez kezdjünk?  kérdezte Shelton a fülcimpáját dörzsölve idegességében.  Mindannyiunknak el kell költöznie. 

Mielőtt válaszolhattam volna, a képernyő három részre oszlott. Hi jelent meg a bal oldalon, körülötte a szobája fala virított. Zihálva és verejtékezve ült a számítógépe előtt. 

 A francba. Akkor már ti is hallottátok  lihegte.  Elhiszitek?

Szomorúan csóváltam a fejem. Régóta nem éreztem magam ennyire tehetetlennek. Azóta nem, amióta anya meghalt. 

 Hallottátok a részleteket?  kérdezte Hi. 

 Milyen részleteket?  kérdeztem még riadtabban. 

 Apa szerint nagyobb a baj, mint az egyetem működési költségvetése. Állítólag az egész állam becsődölt. A törvényhozás megpróbálja likvidálni azokat a tulajdonokat, amelyeket nem tartanak nélkülözhetetlennek. 

 És ez mit jelent?  kérdezte Shelton. 

 Azt, hogy az állam fogja, és eladja a Loggerhead-szigetet. A befektetők már évtizedek óta meg akarják kaparintani. 

 Ne!  vágtam rá.  Ezt nem tehetik!

 De sajnos megtehetik  közölte Hi.  Apám felhívta az egyik barátját Columbiában, aki szerint már sínen van az üzlet. 

 Ilyenkor nem kell pályázniuk?  kérdezte Shelton.  Elvégre Loggerhead köztulajdon, nem igaz? 

Hi megrázta a fejét. 

 Az egyetemé ugyan a tulajdonjog, ám a törvényhozásnak joga van bármikor eladni az egyetemi tulajdont. Akkor ütik nyélbe az üzletet, amikor csak akarják. 

 Tekintettel a rossz reklámra, az állam két legyet üt egy csapásra.  
A kezem ökölbe szorult.  PR rizsa. 

 Még ennél is rosszabb  szólt Hi.  Lehet, hogy a Morris-szigetet is eladják. 

 Na ne.  Ezt nem akartam elhinni. 

 Gondoljatok csak bele  mondta Hi.  Morris még Loggerheadnél is csábítóbb. Közelebb van, van autóútja és háromszor akkora. 

 És miután a Morris-sziget tulajdonjoga az egyetemé  folytatta Shelton , az is szabad préda. Ez valami piszkos üzlet lehet. Undorító. 

 Majd építenek valami nagy társasházat a bunkerünk fölé  morogta Hi.  Hogy a dagadt nyuggerek idejöjjenek áztatni magukat Hobokenből.

 A jó édesanyjukat.

Szitkozódtam, ám abban a pillanatban más érdekelt. Új kis világom  amiért annyit küzdöttem, hogy működjön  széthullott. 

A képernyőm hirtelen négy részre váltott. Ben az apja pasiszobájának kanapéjáról jelentkezett be. 

 Hallottad?  így Shelton. 

Ben bólintott. 

 Mi lesz így Ezüsttel és a falkájával?  vetettem fel aggódva.  És a teknősökkel? Legalább ötszáz rhesus-majom él Loggerheaden. És velük mi lesz? 

Mindannyian hallgattunk. 

A lehetséges válaszok borzalmasak voltak. 

Végül Hi törte meg a csendet. 

 A törvény védi valamennyire a teknősöket, de Ezüst családjának igazából nem kellene ott lennie. A majmok meg csomó pénzt érnek. Bárkinek eladhatják őket, akár orvosi kutatóvállalatoknak is. 

Könnyek gyűltek a szemembe, de visszafojtottam őket. A kiborulás úgysem segít. 

 A szüleim szerint el kell költöznünk  közölte Shelton.  Éppen új melót keresnek maguknak. 

 Az enyémek is  motyogta Hi.  Utálom a változásokat. 

 Kit Új-Skóciában keres állást  mondtam szemeimet forgatva. 

 Kanadában?  kérdezte Hi kuncogva.  Mekkora ötlet már, nem? Csak nehogy összeakadj egy jávorszarvassal vagy mivel. 

 Fogd be!  A körülmények ellenére jót nevettem. Legalább a barátaim velem vannak. 

Még egy ideig. 

 Nem hagyhatjuk, hogy szétválasszanak bennünket  szólalt meg Ben most először. Ujjával rám mutatott a képernyőn keresztül.  Azt mondtad, egy család vagyunk. Egy falka.  Összefonta a karját a mellkasa előtt.  Egy falka sosem adja fel. Soha. 

Megdöbbentem. Micsoda beszéd Bentől. 

 Igaza van  szólalt meg Hi.  Én nem tudok új barátokat szerezni. Nem erősségem. Egyébként is, hol találnék három ilyen szupererővel megáldott mutánst, akikkel vitatkozhatok? 

 Ne feledkezzünk meg a veszélyes részről sem  fűzte hozzá Shelton.  Nem tudjuk, mi van, vagy mi fog történni velünk. Fogalmam sincs, ti hogy vagytok vele, skacok, de én nem bírom ezt a kitörés dolgot egyedül. 

Hi bőszen bólogatott. 

 Engem nem boncolhatnak fel, mint valami laboratóriumi patkányt. Nektek kell fedezni a hátam! 

A következő pillanatban a fiúk egyszerre néztek rá a képernyőjükre, vagyis rám.

Tyűha, én voltam a legfiatalabb. És az egyetlen lány. Miért én? 

Mindegy. Abszolút egyetértettem. 

Ha vezetnem kell, hát vezetni fogok. 

Ez az eladás nem történhet meg. 

 Szükségünk van egy tervre  mondtam.  Gyorsan.
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